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ANEXĂ 

CONSILIUL AFACERI GENERALE 

CONCLUZIILE CONSILIULUI PRIVIND EXTINDEREA ȘI PROCESUL DE 

STABILIZARE ȘI DE ASOCIERE 

1. Consiliul ia act de Comunicarea Comisiei din 17 aprilie 2018 privind politica de extindere a 
UE și de rapoartele referitoare la Muntenegru, Serbia, Turcia, fosta Republică iugoslavă a 

Macedoniei, Albania, Bosnia și Herțegovina și Kosovo∗. Consiliul salută aplicarea noii 
metodologii a Comisiei și armonizarea ciclului său de raportare cu evaluarea programelor de 
reformă economică. De asemenea, Consiliul ia act de Comunicarea Comisiei intitulată „O 
perspectivă credibilă de aderare pentru Balcanii de Vest și un angajament sporit al UE în 
regiune” din 6 februarie 2018. 

2. Consiliul își reafirmă angajamentul cu privire la extindere, care rămâne una dintre politicile-
cheie ale Uniunii Europene, în conformitate cu consensul reînnoit privind extinderea aprobat 
de Consiliul European din 14 și 15 decembrie 2006 și cu concluziile ulterioare ale Consiliului. 
Aceasta continuă să reprezinte o investiție strategică pentru pace, democrație, prosperitate, 
securitate și stabilitate în Europa. Adoptarea valorilor europene fundamentale și angajamentul 
față de acestea reprezintă o alegere, iar acest lucru este esențial pentru toți partenerii care 
aspiră să devină membri ai UE. În conformitate cu acest principiu, Consiliul se așteaptă ca 
partenerii să își asume valorile europene, precum și desfășurarea intensă a reformelor necesare 
în interesul popoarelor acestora și să se angajeze pe deplin în acest sens. Pe baza progreselor 
deja înregistrate, Consiliul salută angajamentul exprimat de Balcanii de Vest în cadrul 
summitului de la Sofia, precum și alinierea acestora la Declarația de la Sofia. Reamintind 
Agenda de la Salonic și Declarația de la Sofia, Consiliul reafirmă sprijinul neechivoc al UE 
față de perspectiva europeană a Balcanilor de Vest. UE este hotărâtă să își consolideze și să își 
intensifice implicarea la toate nivelurile pentru a sprijini transformarea politică, economică și 
socială a regiunii, inclusiv prin sporirea asistenței, pe baza progreselor concrete înregistrate de 
către Balcanii de Vest cu privire la supremația legii, precum și a reformelor socioeconomice. 
Turcia rămâne o țară candidată și un partener-cheie în numeroase domenii. 

                                                 
∗ Această denumire nu aduce atingere pozițiilor privind statutul și este conformă cu RCSONU 

1244/1999, precum și cu Avizul CIJ privind Declarația de independență a Kosovo. 
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3. În conformitate cu concluzii anterioare ale Consiliului și în cadrul criteriilor politice de la 
Copenhaga și al procesului de stabilizare și de asociere, care rămâne cadrul comun pentru 
relațiile cu Balcanii de Vest, Consiliul reafirmă, în conformitate cu consensul reînnoit privind 
extinderea, necesitatea unei condiționalități echitabile și riguroase și a principiului meritelor 
proprii, combinate cu capacitatea UE, în toate dimensiunile sale, de a integra noi membri. 

4. Consiliul subliniază necesitatea continuă de a pune accentul pe reforme fundamentale pentru 
abordarea deficiențelor structurale persistente în ceea ce privește supremația legii, drepturile 
fundamentale, dezvoltarea economică și competitivitatea, precum și pe consolidarea 
instituțiilor democratice și pe reforma administrației publice. Un bilanț solid privind punerea 
în aplicare a reformelor, precum și rezultate concrete și tangibile în aceste domenii de 
importanță majoră rămân esențiale, în special pentru ritmul general al negocierilor de aderare. 

5. Supremația legii reprezintă un principiu fundamental pe care se întemeiază UE și care se află 
în centrul procesului de extindere și al procesului de stabilizare și de asociere totodată. Sunt 
necesare reforme pentru a aborda provocările importante rămase în acest domeniu, în special 
în asigurarea unui sistem judiciar independent, imparțial, responsabil și eficient, în lupta 
împotriva corupției și a criminalității organizate, precum și în ceea ce privește protecția 
drepturilor fundamentale, inclusiv a drepturilor persoanelor care aparțin minorităților, 
tratamentul nediscriminatoriu al minorităților naționale, precum și în ceea ce privește 
combaterea discriminării împotriva grupurilor vulnerabile, precum romii și persoanele 
lesbiene, gay, bisexuale, transgen și intersex (LGBTI). Situația privind libertatea de exprimare 
și independența mass-mediei reprezintă în continuare o preocupare deosebit de profundă, care 
trebuie să fie abordată cu hotărâre și eficacitate în mod prioritar. Sunt necesare măsuri urgente 
și concrete pentru a evita intimidarea jurnaliștilor, amenințările împotriva acestora, precum și 
atacurile împotriva lor, precum și pentru a soluționa cazurile de acest tip, atunci când se 
produc. De asemenea, sunt necesare eforturi suplimentare pentru a se asigura egalitatea de gen 
și respectarea drepturilor femeilor, precum și a drepturilor copiilor. Sunt necesare și progrese 
suplimentare în ceea ce privește reforma administrației publice pentru a consolida și 
îmbunătăți guvernanța la toate nivelurile. Consiliul ia act cu îngrijorare de tendințele de a 
boicota parlamentele. Asigurarea dialogului politic favorabil incluziunii, în special cu 
parlamentele, precum și a unui rol mai puternic pentru organizațiile societății civile rămân 
elemente esențiale pentru buna funcționare a democrației. Consiliul subliniază importanța 
unor alegeri libere, corecte și transparente, în conformitate cu standardele OSCE. 
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6. În ceea ce privește criteriul economic, Consiliul salută și este de acord cu analiza Comisiei 

privind necesitatea de a aborda provocările structurale economice și sociale majore. Consiliul 

încurajează toți partenerii să pună în aplicare măsurile incluse în concluziile comune ale 

dialogului economic și financiar dintre UE, Balcanii de Vest și Turcia din 25 mai 2018, pe 

baza programelor de reformă economică ale acestora. Reformele economice și întărirea 

supremației legii produc beneficii care se consolidează reciproc. Consiliul evidențiază 

importanța abordării provocărilor structurale, precum și a îmbunătățirii guvernanței 

economice, a competitivității, a mediului de afaceri, a mediului pentru investiții, a 

sustenabilității finanțelor publice, a creșterii și creării de locuri de muncă. Consiliul reiterează 

importanța abordării fenomenului exodului creierelor, a creării de oportunități ulterioare, 

precum și a asigurării unei perspective pozitive pentru tineret. 

7. Relațiile de bună vecinătate și cooperarea regională rămân elemente esențiale ale procesului 

de extindere, precum și ale procesului de stabilizare și de asociere. Consiliul salută progresele 

înregistrate și reiterează importanța cooperării regionale, evidențiată și în cadrul reuniunii la 

nivel înalt de la Sofia, și în special a conectivității în interiorul regiunii și cu UE. Consiliul 

sprijină pe deplin inițiative constructive și structuri care consolidează cooperarea regională 

favorabilă incluziunii. Consiliul solicită eforturi suplimentare pentru depășirea moștenirilor 

trecutului și favorizarea reconcilierii, inclusiv prin promovarea unui climat de toleranță. 

Trebuie evitate declarațiile și acțiunile care au un impact negativ asupra relațiilor de bună 

vecinătate și a soluționării pe cale pașnică a disputelor. Sunt necesare eforturi decisive, 

precum și cea mai puternică determinare politică pentru a asigura soluționarea disputelor 

bilaterale restante. Consiliul reiterează în continuare necesitatea de a aborda, fără 

discriminare, cauzele interne privind crimele de război, precum și de a aborda impunitatea și 

de a asigura tragerea la răspundere, inclusiv prin intermediul unei cooperări regionale 

concludente și prin cooperarea deplină cu Mecanismul pentru tribunalele penale internaționale 

și cu secțiunile specializate și prin sprijinirea activității acestora. Litigiile și problemele 

restante ar trebui soluționate în conformitate cu dreptul internațional și cu principiile 

consacrate, inclusiv cu Acordul privind chestiunile succesorale. 
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8. Consiliul reiterează importanța aprofundării în continuare a cooperării în privința chestiunilor 

de politică externă și așteaptă o aliniere sporită la politica externă și de securitate comună a 

UE, în special cu privire la aspecte în care sunt în joc interese comune importante, cum ar fi 

cu privire la măsurile restrictive și la abordarea amenințărilor hibride. Aderarea la UE este o 

alegere care presupune însușirea principiilor, valorilor și obiectivelor pe care Uniunea 

urmărește să le promoveze în vecinătatea sa și dincolo de aceasta, inclusiv realizarea alinierii 

depline la politica externă și de securitate comună, precum și abținerea de la orice acțiuni 

contrare acesteia. 

9. Recunoscând în mod special importanța liberalizării vizelor pentru cetățeni, Consiliul 

încurajează Comisia să continue monitorizarea îndeaproape a punerii în aplicare a tuturor 

condițiilor stabilite pentru liberalizarea vizelor, inclusiv prin intermediul mecanismului său de 

monitorizare. Reamintind mecanismul de suspendare, Consiliul încurajează autoritățile în 

cauză să își intensifice eforturile de a aborda fluxul de cereri de azil vădit nefondate. 

10. Terorismul, radicalizarea și criminalitatea organizată continuă să reprezinte o amenințare la 

adresa securității UE și a întregii regiuni. În conformitate cu concluzii anterioare ale 

Consiliului European și ale Consiliului, Consiliul reamintește importanța dimensiunii externe 

a activității UE de combatere a terorismului și a consolidării sporite a cooperării în materie de 

combatere a terorismului cu Turcia și Balcanii de Vest, în special în ceea ce privește 

combaterea luptătorilor teroriști străini și a finanțării terorismului, prevenirea și combaterea 

radicalizării, consolidarea controalelor la frontiere și combaterea traficului ilegal de arme de 

foc și de arme ușoare. De asemenea, sunt necesare eforturi suplimentare, precum și un bilanț 

pozitiv în combaterea criminalității organizate. Reamintind sprijinul UE, în special prin 

guvernanța integratoare în materie de securitate internă (IISG), Consiliul continuă să solicite 

partenerilor să își intensifice eforturile și să asigure aplicarea măsurilor legale și operaționale 

în toate domeniile. 
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11. Consiliul felicită Turcia și Balcanii de Vest pentru eforturile lor reînnoite și cooperarea 

constructivă în abordarea crizei migrației, care au obținut rezultate clare. Consiliul reiterează 

că este necesară punerea în aplicare în continuare a Declarației UE-Turcia, precum și un 

sprijin continuu acordat partenerilor de-a lungul rutei Balcanilor de Vest. Sunt necesare 

acțiuni suplimentare pentru a asigura o capacitate administrativă și de aplicare a legii 

suficiente pentru a aborda provocările în materie de migrație și a combate traficul ilegal de 

migranți. UE va continua să ofere sprijin financiar și asistență tehnică pentru a consolida 

cooperarea în acest domeniu, inclusiv prin Instrumentul UE pentru refugiații din Turcia. 

12. Consiliul continuă să sublinieze importanța comunicării strategice pentru a asigura susținerea 

din partea publicului pentru extindere și înțelegerea beneficiilor și a obligațiilor legate de 

aceasta, abordând în același timp dezinformarea. Consiliul subliniază responsabilitatea tuturor 

partenerilor de a comunica în mod clar beneficiile și obligațiile respective, precum și propriul 

angajament față de valorile și perspectivele UE. Continuarea implicării UE și a statelor sale 

membre, inclusiv în urmărirea unei politici strategice mai eficace de comunicare publică, atât 

față de parteneri, cât și față de cetățenii UE, în special prin intermediul Grupului operativ 

StratCom Balcanii de Vest, rămâne, de asemenea, esențială. 

13. Consiliul reamintește asistența financiară și tehnică continuă acordată de UE pentru procesul 

de extindere și pentru procesul de stabilizare și de asociere, în special sub forma 

Instrumentului de asistență pentru preaderare, a cărui evaluare la jumătatea perioadei este în 

curs de finalizare. Ar trebui să se pună în continuare accentul pe prioritățile-cheie și pe o mai 

bună coerență între asistența financiară și progresele generale înregistrate sub aspectul punerii 

în aplicare a strategiei de preaderare, inclusiv prin plata recompensei pentru performanțe 

bazată pe progresele și rezultatele obținute. 

14. Consiliul salută lansarea agendei priorităților de la Sofia, care se bazează pe aspectele 

relevante ale comunicării Comisiei adoptate la 6 februarie 2018. 
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EXTINDERE 

MUNTENEGRUL 

15. Consiliul salută progresele generale înregistrate în negocierile de aderare cu Muntenegrul, 31 

din 35 de capitole fiind deschise, iar 3 fiind închise în mod provizoriu până în prezent. Cadrul 

instituțional fiind complet, iar cadrul juridic fiind în mare parte instituit, sistemul statului de 

drept în ansamblu ar trebui să producă rezultate mai tangibile și un bilanț consolidat și durabil. 

În special, Consiliul reamintește că progresele obținute în ceea ce privește capitolele referitoare 

la statul de drept și la drepturile fundamentale, astfel cum figurează în cadrul de negociere, vor 

continua să determine ritmul negocierilor de aderare în general. Prin urmare, Muntenegrul ar 

trebui să își concentreze acum eforturile asupra îndeplinirii criteriilor de referință intermediare 

pentru capitolele 23 și 24, precum și asupra respectivelor planuri de acțiune. 

16. Consiliul încurajează în mod ferm Muntenegrul să intensifice în continuare lupta împotriva 

corupției, a criminalității organizate, a spălării de bani, precum și a traficului de ființe umane, 

incluzând investigări, urmăriri penale și condamnări definitive eficace, și să îmbunătățească 

punerea sub sechestru și confiscarea activelor provenite din săvârșirea de infracțiuni. 

Atacurile recente împotriva jurnaliștilor subliniază necesitatea urgentă a garantării din partea 

autorităților a unui mediu sigur, care să favorizeze libertatea de exprimare și independența 

mass-mediei. De asemenea, sunt necesare acțiuni suplimentare pentru a continua reforma 

administrației publice și pentru a consolida independența instituțiilor. 

17. În ceea ce privește reformele economice, Consiliul, în conformitate cu concluziile comune ale 

dialogului economic și financiar dintre UE, Balcanii de Vest și Turcia, constată cu satisfacție 

creșterea economică continuă și încurajează Muntenegrul să ia măsuri pentru asigurarea 

sustenabilității fiscale, reducerea datoriei publice ridicate, reducerea deficitului comercial, 

avansarea reformelor în domenii importate precum achizițiile publice și piața muncii, precum 

și îmbunătățirea mediului de afaceri. 
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18. În ceea ce privește alegerile, autoritățile din Muntenegru trebuie să abordeze toate 

neregularitățile raportate de către observatorii internaționali și să mențină angajamentul politic 

față de un proces de reformă electorală cuprinzător și favorabil incluziunii, pentru a spori 

încrederea în cadrul electoral. Consiliul reiterează că reluarea dezbaterii politice în cadrul 

Parlamentului rămâne responsabilitatea tuturor partidelor. 

19. Consiliul salută cu căldură rolul pozitiv jucat de Muntenegru în continuarea dezvoltării 

cooperării regionale și în promovarea relațiilor de bună vecinătate. 

20. Consiliul elogiază Muntenegrul pentru cooperarea sa consecventă pe teme de politică externă și, 

în special, pentru alinierea sa deplină continuă la politica externă și de securitate comună a UE. 

SERBIA 

21. Consiliul salută progresele generale înregistrate în negocierile de aderare, 14 din 35 de 

capitole de negociere fiind deschise, 2 capitole fiind închise în mod provizoriu până în 

prezent. Consiliul reamintește că progresele obținute în ceea ce privește capitolele referitoare 

la statul de drept și la drepturile fundamentale, precum și în ceea ce privește normalizarea 

relațiilor cu Kosovo, astfel cum figurează în cadrul de negociere, sunt esențiale și vor 

continua să determine ritmul negocierilor de aderare în general. Punerea în aplicare a 

criteriilor de referință intermediare pentru capitolele 23 și 24 și a respectivelor planuri de 

acțiune ar trebui să continue să direcționeze viitoarele reforme către un bilanț pozitiv solid. 

22. Consiliul salută angajamentul reafirmat al guvernului Serbiei față de obiectivul său strategic 

de integrare în UE. În prezent, este esențial ca această decizie strategică să fie comunicată în 

dezbaterile publice într-un mod mai activ și neechivoc. 
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23. Consiliul îndeamnă Serbia să intensifice în mod semnificativ eforturile sale de reformă în 

domeniul statului de drept și, în special, să garanteze independența și eficiența globală a 

sistemului judiciar. Trebuie acordată o atenție deosebită punerii în aplicare eficace a 

reformelor în acest domeniu, incluzând rezultate tangibile și un bilanț durabil cu investigări, 

urmăriri penale și condamnări definitive eficace, în special în ceea ce privește combaterea 

corupției, a criminalității organizate și a spălării banilor. Lipsa de progrese în domeniul 

libertății de exprimare este din ce în ce mai îngrijorătoare. Autoritățile ar trebui să garanteze, 

în regim de prioritate, un mediu sigur, favorabil exercitării nestingherite a libertății de 

exprimare și a independenței mass-mediei, inclusiv prin intensificarea eforturilor de a 

investiga cazuri de atacuri împotriva jurnaliștilor. Serbia trebuie să acorde o atenție deosebită 

respectării depline a drepturilor fundamentale, incluzând protecția grupurilor celor mai 

vulnerabile, precum și tratamentului nediscriminatoriu aplicat minorităților naționale pe tot 

teritoriul Serbiei, în special în domeniul educației, al utilizării limbilor minoritare, al accesului 

la mass-media și la servicii religioase în limbile minoritare. Cazurile de discursuri de incitare 

la ură, intimidare și atacurile ar trebui abordate cu promptitudine și în mod ferm. Consiliul 

reiterează apelul său pentru punerea în aplicare eficace a documentelor strategice relevante. În 

plus, transparența, caracterul favorabil incluziunii, precum și calitatea legiferării trebuie 

sporite, inclusiv prin promovarea unui mediu favorabil pentru societatea civilă. Sunt necesare 

în mod urgent progrese suplimentare în ceea ce privește funcționarea organismelor 

independente și a instituțiilor democratice, inclusiv a capacității de control a parlamentelor, 

precum și privind reformele constituționale. În urma celor mai recente alegeri, Consiliul 

subliniază că trebuie să se dea curs în mod urgent recomandărilor observatorilor electorali 

internaționali. De asemenea, Consiliul evidențiază importanța abordării la nivel intern a 

crimelor de război, precum și a cooperării depline cu Mecanismul pentru tribunalele penale 

internaționale (MICT). 

24. În legătură cu reformele economice, în conformitate cu concluziile comune ale dialogului 

economic și financiar dintre UE, Balcanii de Vest și Turcia, Consiliul constată cu satisfacție 

progresele continue înregistrate și încurajează Serbia să îmbunătățească în continuare 

mediul de afaceri, să abordeze datoria publică și să realizeze progrese privind punerea în 

aplicare a reformelor structurale, în special în sectorul energiei și cel al transporturilor, piața 

muncii, autoritățile fiscale și achizițiile publice, inclusiv restructurarea și privatizarea 

întreprinderilor de stat. 
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25. În ceea ce privește dialogul facilitat de UE dintre Belgrad și Priștina, Consiliul salută faptul că 

ambele părți s-au angajat față de Înaltul Reprezentant să lucreze la o normalizare 

cuprinzătoare a relațiilor, inclusiv sub forma unui acord obligatoriu din punct de vedere 

juridic, care este fundamental pentru respectivele lor drumuri europene și este esențial pentru 

o stabilitate regională durabilă. 

26. Consiliul salută începerea mult așteptată a activităților echipei de gestionare pentru a concepe 

statutul Asociației/Comunității Comunelor cu Majoritate Sârbă în Kosovo, în conformitate cu 

acordul de la Bruxelles din 2013 și cu acordul din august 2015 și se așteaptă ca ambele părți 

să se angajeze în mod constructiv în procesul respectiv pentru a îndeplini în mod rapid acest 

angajament de durată. Consiliul solicită o depășire rapidă a obstacolelor restante în punerea în 

aplicare a acordului privind energia. Având în vedere ritmul lent al progreselor, Consiliul 

evidențiază importanța completării punerii în aplicare a tuturor celorlalte acorduri anterioare, 

în special, a acordului privind podul de la Mitrovica, a acordului privind gestionarea integrată 

a frontierelor, precum și a celui privind recunoașterea reciprocă a diplomelor. Consiliul 

îndeamnă Serbia să pună în aplicare rapid și cu bună credință partea ce îi revine din toate 

acordurile precedente și să colaboreze în mod constructiv cu Kosovo pentru elaborarea și 

punerea în aplicare a acordurilor viitoare. Consiliul salută punerea în aplicare a acordului 

privind justiția în toamna lui 2017, care asigură funcționarea unui sistem judiciar integrat în 

Kosovo și oferă acces la justiție tuturor comunităților. Consiliul va continua să monitorizeze 

îndeaproape angajamentul manifestat în continuare de Serbia de a înregistra progrese vizibile 

și durabile pentru normalizarea relațiilor cu Kosovo, astfel încât Serbia și Kosovo să își poată 

urma fiecare calea europeană, evitând totodată blocările reciproce ale acestor eforturi și 

creând premisa ca ambele țări să își poată exercita pe deplin drepturile și îndeplini întru totul 

responsabilitățile. Consiliul își exprimă aprecierea față de activitățile Înaltului Reprezentant în 

facilitarea dialogului și așteaptă cu interes viitorul său angajament intens cu părțile, în vederea 

realizării unei normalizări cuprinzătoare. 

27. Consiliul își reînnoiește invitația către Serbia de a se alinia treptat la politica externă și de 

securitate comună a UE, în conformitate cu cadrul de negociere și de a inversa tendința 

descendentă actuală în regim de urgență. 
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28. De asemenea, Consiliul solicită Serbiei să se abțină de la abateri de la politica comună a 

vizelor a UE, domeniu în care practici recente, precum încheierea de acorduri de liberalizare a 

vizelor cu anumite țări terțe, reprezintă un motiv de îngrijorare. 

29. Consiliul salută angajamentul constructiv al Serbiei în ceea ce privește cooperarea regională și 

încurajează Serbia să continue eforturile susținute de consolidare a relațiilor de bună 

vecinătate. 

TURCIA 

30. Consiliul reafirmă importanța pe care o acordă relațiilor UE cu Turcia, un partener-cheie. 

Acesta își menține angajamentul de a susține un dialog deschis și sincer, de a aborda 

provocările comune și de a coopera în domenii esențiale de interes comun, precum migrația, 

combaterea terorismului, energia, transporturile, economia și comerțul. Consiliul felicită 

Turcia pentru eforturile sale semnificative de a găzdui peste 3,5 milioane de refugiați și de a 

se ocupa de nevoile acestora. Continuarea punerii în aplicare a Declarației UE-Turcia, care 

reduce trecerile neregulamentare și periculoase și salvează vieți în Marea Egee, este în 

interesul ambelor părți și rămâne esențială. Gestionarea consolidată a frontierelor comune cu 

UE continuă să fie o prioritate. În așteptarea punerii în aplicare depline și eficace a Acordului 

de readmisie UE-Turcia față de toate statele membre, acordurile bilaterale de readmisie în 

vigoare și dispozițiile de readmisie cuprinse în acorduri și înțelegeri similare cu statele 

membre trebuie puse în aplicare în mod corespunzător. Cooperarea în domeniul justiției și 

afacerilor interne cu toate statele membre ale UE rămâne un aspect esențial. 
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31. Consiliul reamintește concluziile sale din 18 iulie 2016, prin care a condamnat imediat și cu 

fermitate tentativa de lovitură de stat din 15 iulie și și-a exprimat solidaritatea cu poporul turc, 

precum și sprijinul deplin față de instituțiile democratice din Turcia. Cu toate acestea, 

amploarea și sfera de acțiune disproporționate ale măsurilor luate în urma acesteia reprezintă 

un motiv de profundă îngrijorare. Consiliul reamintește standardele internaționale și 

obligațiile la care Turcia a aderat și s-a angajat și solicită Turciei să inverseze tendințele 

negative în mod urgent. 

32. Consiliul este preocupat în special de regresele continue și deosebit de îngrijorătoare în ceea 
ce privește statul de drept și drepturile fundamentale, inclusiv libertatea de exprimare. 
Deteriorarea independenței și a funcționării sistemului judiciar, precum și restricțiile, luarea în 
custodie publică, detențiile și alte măsuri în curs care vizează jurnaliști, cadre universitare, 
membri ai partidelor politice, inclusiv deputați, apărători ai drepturilor omului, utilizatori de 
platforme de comunicare socială și alte persoane care își exercită drepturile și libertățile 
fundamentale nu pot fi tolerate. Consiliul își reafirmă preocuparea profundă cu privire la 
aceste evoluții negative, precum și cu privire la menținerea în detenție a unor cetățeni UE, 
inclusiv a doi soldați greci. Turcia trebuie să abordeze în mod urgent și eficace aceste 
chestiuni, precum și multe alte deficiențe grave și chestiuni nesoluționate identificate în 
raportul Comisiei. Turcia ar trebui, de asemenea, să își intensifice cooperarea cu Consiliul 
Europei și cu organele și instituțiile sale competente, să abordeze principalele recomandări ale 
acestora și să pună în aplicare toate hotărârile Curții Europene a Drepturilor Omului, în 
conformitate cu articolul 46 din CEDO. Consiliul ia act în special de faptul că ultimele 
amendamente la Constituția Turciei au fost evaluate în mod critic de către Comisia de la 
Veneția, conform căreia acestea nu asigură un sistem de control și de echilibru adecvat și pun 
în pericol separarea puterilor. 
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33. Consiliul continuă să se aștepte ca Turcia să își asume, fără echivoc, angajamentul de întreținere 
de relații de bună vecinătate, de respectare a acordurilor internaționale și de soluționare pașnică 
a diferendelor, inclusiv, dacă este necesar, prin sesizarea Curții Internaționale de Justiție. 
Reamintind și reafirmând concluzii anterioare ale Consiliului și ale Consiliului European cu 
privire la toate aceste aspecte, inclusiv concluziile Consiliului European din 22 martie 2018 care 
condamnă cu tărie continuarea acțiunilor ilegale ale Turciei în Mediterana de Est și în Marea 
Egee, concluziile Consiliului din 11 decembrie 2006, precum și declarația din 21 septembrie 
2005, Consiliul solicită Turciei să își îndeplinească obligațiile prevăzute în cadrul de negociere, 
inclusiv punerea în aplicare deplină și nediscriminatorie a protocolului adițional la acordul de 
asociere față de toate statele membre. Consiliul reafirmă că recunoașterea tuturor statelor 
membre este o esențială. Turcia trebuie să evite orice amenințări și acțiuni care aduc atingere 
relațiilor de bună vecinătate, să normalizeze relațiile sale cu Republica Cipru și să respecte 
suveranitatea tuturor statelor membre ale UE asupra mărilor teritoriale și spațiului aerian ale 
acestora, precum și drepturile lor suverane, care cuprind, printre altele, dreptul de a explora și 
exploata resursele naturale, în conformitate cu dreptul UE și cu dreptul internațional, inclusiv 
UNCLOS. Rămâne esențial ca Turcia să se angajeze și să contribuie la o soluționare 
cuprinzătoare a problemei cipriote, inclusiv a aspectelor sale externe, în cadrul ONU, în 
conformitate cu rezoluțiile relevante ale CSONU și în condițiile respectării principiilor care stau 
la baza UE și a acquis-ului comunitar, precum și să se abțină de la orice activități care 
contribuie la polarizare în statele membre ale UE. 

34. Consiliul își reiterează apelul adresat Turciei de a se alinia treptat la politica externă și de 

securitate comună a UE și de a inversa actuala tendință descendentă, și reamintește poziția sa 

privind aderarea statelor la organizațiile internaționale. 

35. Consiliul ia act de faptul că Turcia se distanțează tot mai mult de Uniunea Europeană. 

Negocierile de aderare cu Turcia se află efectiv într-un moment de impas și nu mai poate fi 

luată în considerare deschiderea sau închiderea altor capitole, nici nu sunt prevăzute lucrări 

ulterioare în direcția modernizării uniunii vamale UE-Turcia. 
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PROCESUL DE STABILIZARE ȘI DE ASOCIERE 

FOSTA REPUBLICĂ IUGOSLAVĂ A MACEDONIEI 

36. Consiliul salută faptul că această țară a depășit criza politică profundă pe care o traversa, 

inclusiv prin continuarea punerii în aplicare a Acordului de la Pržino și prin progrese 

semnificative cu privire la prioritățile de reformă urgente. Consiliul salută faptul că, începând 

cu luna mai 2017, chiar și într-un context politic dificil, noul guvern a luat măsuri 

semnificative pentru a restabili treptat o cultură a compromisului prin stabilirea de contacte cu 

toate părțile interesate, inclusiv opoziția, pentru a consolida democrația și statul de drept, a 

demonstra o dorință reală de reformă într-un mod favorabil incluziunii și transparent și a 

stabilit contacte cu vecinii săi, în spiritul bunelor relații de vecinătate. 

37. La 11 decembrie 2016, ca parte a Acordului de la Pržino, au avut loc alegeri parlamentare 

anticipate, iar în octombrie 2017 au fost organizate și alegeri locale. Consiliul ia act de faptul 

că OSCE/ODIHR consideră că cele mai recente alegeri au fost competitive și că respectarea 

libertăților fundamentale a contribuit la desfășurarea unor alegeri democratice. Consiliul 

recunoaște că au fost înregistrate progrese în abordarea recomandărilor OSCE/ODIHR și în 

restabilirea încrederii cetățenilor în procesul electoral. 

38. Consiliul salută primele progrese concrete în direcția restaurării independenței sistemului 

judiciar, îmbunătățirii activității instanțelor și măsurile luate în urma activității întreprinse de 

Parchetul Special, contribuind astfel la inversarea regreselor din anii anteriori. Consiliul 

reamintește importanța continuării stabilirii răspunderii juridice pentru încălcările aduse în 

prim-plan de interceptările de comunicații din 2015 și eșecurile conexe în exercitarea unei 

supravegheri și că responsabilitatea pentru atacul de la Parlament din 27 aprilie 2017 trebuie 

să fie stabilită. Consiliul încurajează continuarea punerii în aplicare a strategiei de reformă a 

sistemului judiciar, precum și importanța depunerii de noi eforturi pentru abordarea 

recomandărilor nerezolvate, obținerea de noi rezultate tangibile, precum și asigurarea că 

sistemul judiciar poate funcționa în mod independent. 
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39. Consiliul ia act cu satisfacție de progresele înregistrate în îndeplinirea programului de reforme 

al UE. Acesta încurajează toate părțile să mențină un dialog constructiv și să aprofundeze în 

continuare actuala dinamică a reformelor, în special în domeniile statului de drept, cum ar fi 

combaterea corupției și a criminalității organizate, reforma sistemului judiciar, combaterea 

radicalizării și a terorismului, precum și reforma serviciilor de informații. Acesta subliniază 

importanța unei administrații publice depolitizate și bazate pe merit, a reformei electorale, a 

libertății mass-mediei și a consolidării capacității de supraveghere a puterii executive. De 

asemenea, Consiliul reamintește importanța punerii în aplicare eficace a reformelor aflate în 

desfășurare sau planificate. 

40. Consiliul salută rolul constructiv jucat de societatea civilă în sprijinirea proceselor de 

transformare democratică, îmbunătățirea substanțială a mediului în care funcționează societatea 

civilă, precum și angajamentul de a întreține un dialog real și favorabil incluziunii de care dă 

dovadă guvernul. Consiliul reamintește importanța unor bune relații interetnice, sprijină 

angajamentul guvernului și salută faptul că au fost luate mai multe măsuri pentru sporirea 

încrederii între comunități și continuarea punerii în aplicare a Acordului-cadru de la Ohrid. 

41. Consiliul salută îmbunătățirile notabile în cadrul de gestionare a finanțelor publice și ale 

transparenței acestuia. De asemenea, Consiliul solicită acestei țări, în conformitate cu 

concluziile comune ale dialogului economic și financiar dintre UE, Balcanii de Vest și Turcia, 

să abordeze principalele provocări, cum ar fi combaterea economiei informale și a corupției, 

abordarea lipsei unei aplicări a legii sistematice și eficiente și lipsa de transparență a cadrului 

de reglementare, combaterea nivelului ridicat al șomajului în rândul tinerilor și al femeilor, 

precum și modernizarea sistemului de învățământ la toate nivelurile. 

42. Consiliul ia act în mod pozitiv de creșterea gradului de aliniere a țării la politica externă și de 

securitate comună a UE și încurajează țara să își îmbunătățească alinierea în continuare. 
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43. După cum s-a subliniat în concluzii anterioare ale Consiliului și ale Consiliului European, este 
esențială menținerea unor relații de bună vecinătate, inclusiv o soluție negociată și acceptată 
de ambele părți privind problema denumirii acestei țări, sub egida ONU. Consiliul salută 
călduros semnarea acordului cu privire la numele țării cu Grecia, care încheie discuțiile 
îndelungate, și așteaptă cu interes ratificarea și punerea în aplicare a acordului respectiv. 
Consiliul salută, de asemenea, încheierea Tratatului de prietenie, bună vecinătate și cooperare 
cu Bulgaria și subliniază importanța aplicării sale continue. Aceste două măsuri principale ar 
trebui să pună capăt efectiv oricăror pretenții bazate pe interpretarea greșită a istoriei. 

44. Având în vedere progresele de mai sus, în special cele înregistrate cu privire la punerea în 
aplicare a acordului de la Pržino, prioritățile de reformă urgente și dinamica pozitivă creată în 
urma acordului cu Grecia cu privire la numele țării, Consiliul convine să răspundă pozitiv la 
progresele de mai sus înregistrate de fosta Republică iugoslavă a Macedoniei și trasează calea 
către deschiderea negocierilor de aderare în iunie 2019. Prin urmare, Consiliul subliniază 
nevoia critică ca fosta Republică iugoslavă a Macedoniei să continue realizarea de progrese 
concrete în ceea ce privește prioritățile de reformă urgente și să obțină în continuare rezultate 
tangibile în combaterea corupției, menținând și aprofundând ritmul actual al reformelor. În 
acest scop, Consiliul invită Comisia să monitorizeze îndeaproape eforturile de reformă sus-
menționate ale fostei Republici iugoslave a Macedoniei și va evalua progresele înregistrate pe 
baza raportului anual al Comisiei. Consiliul reamintește că decizia de deschidere a 
negocierilor de aderare cu fosta Republică iugoslavă a Macedoniei va fi luată sub rezerva 
finalizării procedurilor parlamentare naționale și a aprobării de către Consiliul European și va 
fi urmată, la scurt timp, de prima conferință interguvernamentală până la sfârșitul lui 2019, în 
funcție de progresele înregistrate. Consiliul subliniază că această evaluare a progreselor ar 
trebui să includă noi rezultate tangibile și durabile, axate în principal pe: 

– reforme judiciare și investigări proactive, urmăriri penale și condamnări definitive în 
cazuri de corupție și de criminalitate organizată, inclusiv la nivel înalt; 

– reforma serviciilor de informații și de securitate; 
– reforma administrației publice. 

Consiliul ia act de intenția Comisiei de a începe lucrările pregătitoare necesare. 
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ALBANIA 

45. Consiliul salută progresele constante ale Albaniei în aplicarea reformelor privind cele cinci 

priorități principale: reforma administrației publice, reforma sistemului judiciar, combaterea 

corupției și a criminalității organizate, precum și protecția drepturilor fundamentale, inclusiv a 

drepturilor persoanelor care aparțin minorităților și a drepturilor de proprietate. Restructurarea 

instituțională a sistemului judiciar este în curs de desfășurare, ca piatră de temelie a unei 

reforme cuprinzătoare a justiției. Procesul de reevaluare a judecătorilor și a procurorilor 

(verificare) a început să dea primele rezultate concrete, inclusiv cu privire la magistrați de 

rang înalt, sub controlul operațiunii internaționale de monitorizare. Consiliul încurajează 

Albania să își continue buna cooperare cu operațiunea internațională de monitorizare. 

Consiliul încurajează Albania să valorifice progresele înregistrate până în prezent și să 

continue în mod intensiv reforma sistemului judiciar, care vizează creșterea independenței, a 

asumării răspunderii, a profesionalismului și a eficienței sistemului judiciar, în special prin 

promovarea în continuare a procesului de verificare, care este de o importanță crucială pentru 

succesul acesteia. 

46. Consiliul salută eforturile către realizarea unui bilanț solid de investigări proactive, urmăriri 

penale și condamnări definitive în lupta împotriva corupției și a criminalității organizate, 

luând act în același timp de faptul că anihilarea grupurilor de criminalitate organizată rămâne 

o provocare importantă. Consiliul subliniază că este important ca Albania să continue să 

urmărească obținerea de rezultate tangibile și durabile, inclusiv în domeniul specific de 

combatere a cultivării și a traficului de droguri. Consiliul încurajează Albania să continue și să 

intensifice eforturile de reducere a cultivării canabisului, pornind de la primele rezultate 

semnificative care au fost observate în ultimele luni. Consiliul felicită Albania pentru 

cooperarea sa strânsă și consolidată cu agențiile de aplicare a legii din statele membre ale UE 

și se așteaptă ca această practică reciproc avantajoasă să fie continuată. 
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47. De asemenea, Consiliul subliniază faptul că Albania trebuie să își intensifice eforturile în 

toate aceste domenii și să se asigure că sunt realizate rezultate palpabile, de asemenea, în 

combaterea corupției la nivel înalt, precum și în ceea ce privește anihilarea rețelelor de 

criminalitate organizată. Ar trebui să existe o urmărire judiciară sistematică pentru 

operațiunile de aplicare a legii încununate de succes. În cadrul reformei în curs de desfășurare 

a sistemului judiciar, instituțiile specializate de combatere a corupției și a criminalității 

organizate trebuie încă să fie instituite în conformitate cu cadrul juridic existent. Stabilirea 

unui bilanț solid de investigări proactive, urmăriri penale și condamnări în lupta împotriva 

criminalității organizate și a corupției, la toate nivelurile, rămâne un obiectiv pe termen lung 

care necesită în continuare eforturi mai structurate și coerente. 

48. Consiliul reiterează necesitatea unor măsuri legislative și politice eficace pentru consolidarea 

protecției drepturilor omului și a politicilor de combatere a discriminării, inclusiv tratamentul 

egal al tuturor minorităților și accesul la drepturi pentru persoanele care aparțin acestor 

grupuri pe întreg teritoriul Albaniei, precum și pentru asigurarea punerii în aplicare coerentă a 

legii-cadru prin abordarea în reglementările interne relevante a tuturor aspectelor 

nesoluționate, inclusiv dreptul la libera autoidentificare. Consiliul reiterează, de asemenea, 

necesitatea punerii în aplicare eficace a drepturilor de proprietate. 

49. Consiliul ia act de faptul că un dialog consecvent și constructiv între guvern și opoziție cu 

privire la reformele legate de UE rămâne esențial pentru a înregistra progrese în ceea ce privește 

programul de reforme în beneficiul cetățenilor și pentru a aduce țara mai aproape de UE. 

50. Consiliul reafirmă faptul că Albania ar trebui să își intensifice reformele care vizează creșterea 

competitivității și abordarea economiei informale. În conformitate cu concluziile comune ale 

dialogului economic și financiar dintre UE, Balcanii de Vest și Turcia, Consiliul încurajează 

Albania să continue să îmbunătățească mediul de afaceri și mediul de investiții, inclusiv 

asigurarea respectării drepturilor de proprietate, urmărind cu fermitate realizarea consolidării 

fiscale și consolidarea administrației fiscale. Consiliul salută unele progrese realizate în ceea ce 

privește liberalizarea pieței energiei, infrastructura de transport și digitalizarea. Consiliul 

încurajează Albania să ia măsuri pentru a aborda problema gestionării deșeurilor. 
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51. Consiliul apreciază în mod ferm continuarea alinierii depline a Albaniei la politica externă și 

de securitate comună a UE. Consiliul salută angajamentul și progresele înregistrate în 

combaterea terorismului și a extremismului violent și încurajează Albania să depună în 

continuare eforturi în acest sens. 

52. Consiliul salută angajamentul constructiv susținut al Albaniei în cadrul cooperării regionale. 

De asemenea, Consiliul salută faptul că Albania și-a intensificat dialogul cu țările învecinate, 

pentru a aborda chestiuni bilaterale importante și a asigura relații de bună vecinătate, care 

rămân esențiale. 

53. Consiliul ia act cu satisfacție de eforturile sporite ale Albaniei de a pune în aplicare măsuri 

eficace în vederea combaterii fluxului ridicat de cereri de azil vădit nefondate depuse de 

cetățeni albanezi în statele membre ale UE și în țările asociate spațiului Schengen. Aceste 

măsuri trebuie să fie urmărite în continuare, împreună cu continuarea cooperării și a 

dialogului cu țările cele mai afectate, până la obținerea de rezultate durabile. 

54. Având în vedere progresele de mai sus, în special în ceea ce privește cele cinci priorități 

principale, Consiliul convine să răspundă pozitiv la progresele de mai sus înregistrate de 

Albania și trasează calea către deschiderea negocierilor de aderare în iunie 2019. Astfel, 

Consiliul subliniază nevoia critică ca Albania să consolideze în continuare progresele 

înregistrate în ceea ce privește reforma sistemului judiciar, în special prin verificare, și să 

obțină noi rezultate tangibile în combaterea corupției la toate nivelurile și în lupta împotriva 

criminalității organizate, în special privind cultivarea și traficul de droguri, menținând și 

aprofundând ritmul actual al reformelor. Aceasta include: 

– promovarea în continuare a procesului de reevaluare a judecătorilor și a procurorilor, în 

special finalizarea tuturor dosarelor prioritare și finalizarea instituirii structurilor 

judiciare independente, astfel cum este prevăzut în reforma constituțională; 

– finalizarea instituirii organismelor specializate, și anume Structura specială pentru 

combaterea corupției și a criminalității organizate (SPAK) și Biroul Național de 

Investigații (NBI) și Curtea; 

– consolidarea bilanțului de investigări proactive, urmăriri penale și condamnări definitive în 

ceea ce privește combaterea corupției și a criminalității organizate, inclusiv la nivel înalt. 
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În acest scop, Consiliul invită Comisia să monitorizeze îndeaproape eforturile de reformă sus-

menționate ale Albaniei și va evalua progresele înregistrate pe baza raportului anual al 

Comisiei. Consiliul reamintește că decizia de deschidere a negocierilor de aderare cu Albania 

va fi luată sub rezerva finalizării procedurilor parlamentare naționale și a aprobării de către 

Consiliul European și va fi urmată, la scurt timp, de prima conferință interguvernamentală 

până la sfârșitul lui 2019, în funcție de progresele înregistrate. Consiliul subliniază că această 

evaluare a progreselor ar trebui să includă noi rezultate tangibile și durabile, axate în principal 

pe statul de drept. În privința alegerilor, Consiliul acordă o importanță deosebită abordării de 

către Albania a recomandărilor nerezolvate din partea Biroului pentru Instituții Democratice și 

Drepturile Omului din cadrul Organizației pentru Securitate și Cooperare în Europa. De 

asemenea, Consiliul acordă o importanță deosebită continuării eforturilor Albaniei de a reduce 

numărul cererilor de azil vădit nefondate și, de asemenea, solicită Comisiei să se asigure că 

acest lucru este luat în considerare. 

Consiliul ia act de intenția Comisiei de a începe lucrările pregătitoare necesare. 

BOSNIA ȘI HERȚEGOVINA 

55. Consiliul salută finalizarea răspunsurilor acestei țări la chestionarul necesar pentru avizul 

Comisiei privind cererea de aderare la UE a Bosniei și Herțegovinei prin mecanismul de 

coordonare și îndeamnă Bosnia și Herțegovina să utilizeze în continuare acest mecanism 

important pentru pregătirea de documente strategice consecvente și cuprinzătoare la nivel 

național, inclusiv cele solicitate în temeiul Acordului de stabilizare și de asociere. Consiliul 

reamintește că, deși cererea de aderare la UE a Bosniei și Herțegovinei din februarie 2016 

reprezintă un angajament strategic pentru a avansa spre UE, aceasta trebuie să fie tradusă de 

urgență prin rezultate cuprinzătoare ale reformelor pe teren. Consiliul salută adoptarea unor 

reforme orientate către UE în Bosnia și Herțegovina, cum ar fi cele privind accizele sau cele 

privind strategiile la nivelul întregii țări pentru mediu și dezvoltare rurală. Cu toate acestea, 

Consiliul ia act cu îngrijorare de faptul că retorica divizării și campania preelectorală au 

încetinit semnificativ ritmul punerii în aplicare a reformelor, în special în ceea ce privește 

programul de reforme. 
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56. Consiliul reamintește că așteaptă ca Bosnia și Herțegovina să asigure punerea în aplicare pe 

deplin și efectivă a programului de reforme în conformitate cu planul de acțiune convenit de 

autoritățile din Bosnia și Herțegovina și în strânsă consultare cu societatea civilă, în beneficiul 

cetățenilor săi și în strânsă cooperare cu Uniunea Europeană, cu instituțiile financiare 

internaționale și cu partenerii internaționali. Reformele socioeconomice favorabile incluziunii, 

consolidarea statului de drept, inclusiv consolidarea independenței și a imparțialității, precum 

și a asumării responsabilității, a profesionalismului și a eficienței sistemului judiciar, 

combaterea corupției și a criminalității organizate, combaterea radicalizării și a terorismului, 

combaterea migrației neregulamentare, precum și reforma administrației publice în 

conformitate cu standardele europene, la toate nivelurile de guvernare, precum și continuarea 

îmbunătățirii cooperării dintre toate nivelurile de guvernare, continuă să fie priorități de bază. 

Mai mult, Consiliul regretă lipsa progreselor în ceea ce privește libertatea de exprimare și 

crearea unei mass-medii independente și solicită Bosniei și Herțegovinei să își intensifice 

eforturile în vederea abordării acestor probleme. 

57. Consiliul îndeamnă Bosnia și Herțegovina să adopte, ca prioritate principală, dispozițiile 

Codului de procedură penală din Bosnia și Herțegovina, în conformitate cu standardele 

internaționale. Acesta solicită, de asemenea, finalizarea adoptării legii privind conflictele de 

interese, precum și a legii privind serviciile de informații. 
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58. Consiliul ia act de anunțul privind alegerile generale programate pentru 7 octombrie 2018. 

Consiliul își exprimă regretul cu privire la reticența de a ajunge la un compromis manifestată 

până acum de partidele politice și îndeamnă cu fermitate autoritățile din Bosnia și 

Herțegovina să modifice de urgență cadrul electoral în vederea asigurării punerii în aplicare a 

rezultatelor alegerilor din octombrie 2018. În acest sens, toți liderii politici trebuie să își 

asume responsabilitățile și să găsească o soluție în ceea ce privește Camera Popoarelor din 

cadrul Federației. Consiliul consideră că reformele electorale ar trebui abordate într-un spirit 

de dialog, drept o chestiune importantă, solicitând deci Bosniei și Herțegovinei să pună în 

aplicare și recomandările OSCE-ODIHR astfel încât țara să progreseze către standardele 

europene, îmbunătățind procesele democratice ale viitoarelor alegeri. De asemenea, Consiliul 

recunoaște că și alte aspecte legate de alegeri, inclusiv dispozițiile privind organizarea de 

alegeri locale la Mostar și problema Președinției din Bosnia și Herțegovina ar trebui să fie 

abordate în timp util după alegeri, în conformitate cu standardele europene; în acest sens, 

Consiliul subliniază că nu ar trebui luată nicio măsură legislativă sau politică care să 

îngreuneze executarea hotărârii în cauza Sejdić-Finci și a hotărârilor conexe. Aceste reforme 

nu împiedică, totuși, continuarea punerii în aplicare a programului de reforme. 

59. Consiliul își reiterează în continuare angajamentul fără echivoc față de perspectiva europeană a 

Bosniei și Herțegovinei ca stat unic, unit și suveran și încurajează toate autoritățile și forțele 

politice din Bosnia și Herțegovina să depășească retorica divizării înrădăcinată în trecut, să pună 

capăt glorificării criminalilor de război condamnați, precum și să promoveze activ reconcilierea, 

inclusiv prin educație. Consiliul încurajează Bosnia și Herțegovina să se implice activ și mai mult 

în ceea ce privește cooperarea regională și consolidarea relațiilor de vecinătate. 
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60. Consiliul salută progresele înregistrate în ceea ce privește dezvoltarea economică și 

competitivitatea. Cu toate acestea, în conformitate cu concluziile comune ale dialogului 

economic și financiar dintre UE, Balcanii de Vest și Turcia, Consiliul invită Bosnia și 

Herțegovina să abordeze principalele provocări, cum ar fi deficiențele statului de drept, 

mediul de afaceri încă slab dezvoltat, lipsa unui spațiu economic comun, un mediu de 

reglementare fragmentat, o administrație publică mare și ineficientă, o economie informală 

substanțială, accesul slab la finanțare pentru anumite segmente ale economiei, corupția, 

dezechilibrele de pe piața muncii cu un șomaj structural mare și o rată scăzută de ocupare a 

forței de muncă legate de un sistem de educație slab, capacități instituționale reduse și un 

climat investițional nefavorabil, precum și să consolideze cadrul cuprinzător privind rezoluția 

bancară. Consiliul reiterează, de asemenea, necesitatea unor eforturi sporite din partea 

autorităților Bosniei și Herțegovinei în domeniul protecției mediului. 

61. Consiliul încurajează autoritățile din Bosnia și Herțegovina de la toate nivelurile să se 

angajeze în mod activ în procesul de pregătire a avizului Comisiei și să contribuie la 

solicitările Comisiei. Consiliul reamintește că, în procesul de elaborare a avizului, Comisia va 

trebui să acorde o atenție deosebită punerii în aplicare a hotărârii în cauza Sejdić-Finci. 

Recunoscând că Constituția Bosniei și Herțegovinei enumeră bosniacii, croații și sârbii ca 

popoare constitutive (împreună cu „alții”), Consiliul reiterează faptul că principiile egalității 

tuturor cetățenilor și ale nediscriminării trebuie garantate pe deplin. Consiliul va reveni asupra 

procesului de integrare europeană a Bosniei și Herțegovinei pe baza viitorului aviz al 

Comisiei cu privire la cererea depusă de această țară pentru aderarea la UE. 
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KOSOVO 

62. Consiliul subliniază importanța Acordului de stabilizare și de asociere (ASA) cu Kosovo și 

încurajează punerea în aplicare continuă a acestuia. Acest acord exclusiv la nivelul UE, care 

nu aduce atingere pozițiilor statelor membre cu privire la statut, oferă cadrul contractual în 

interiorul căruia UE și Kosovo își intensifică cooperarea și trec în revistă evoluțiile 

înregistrate la nivelul relației lor. Aceasta oferă o oportunitate pentru progrese durabile în 

Kosovo și apropierea acestuia de Uniune în concordanță cu perspectiva europeană a regiunii 

și creează oportunități de comerț și investiții. 

63. Consiliul salută ratificarea de către Adunarea din Kosovo a acordului privind frontiera/linia de 

demarcație cu Muntenegrul în martie 2018, care reprezintă îndeplinirea unuia dintre criteriile-

cheie pentru liberalizarea regimului de vize pentru Kosovo și o realizare importantă în spiritul 

relațiilor de bună vecinătate. Consiliul ia act de intenția Comisiei de a prezenta o evaluare a 

criteriului de referință final privind consolidarea rezultatelor înregistrate în combaterea 

criminalității organizate și a corupției și invită Comisia să raporteze dacă celelalte criterii sunt 

îndeplinite în continuare. 

64. Consiliul salută faptul că alegerile parlamentare și municipale organizate în 2017 au fost, în 

general, competitive și bine administrate în majoritatea locurilor din Kosovo. Cu toate 

acestea, atmosfera campaniei a fost afectată de o profundă intimidare între sârbi în interiorul a 

numeroase comunități de sârbi kosovari. În termeni mai generali, Consiliul invită Kosovo să 

abordeze deficiențele de lungă durată ale procesului electoral, cu ajutorul recomandărilor 

misiunilor UE de observare a alegerilor și în strânsă cooperare cu alți actori internaționali, 

inclusiv OSCE/ODIHR. 
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65. Consiliul încurajează depunerea de eforturi mai însemnate pentru a crea un consens la nivelul 

întregului spectru politic în vederea promovării agendei europene a Kosovoului. Adunarea ar 

trebui să își îmbunătățească substanțial performanța ca principal forum al activității 

legislative, al dialogului politic și de reprezentare, precum și în funcțiile sale de 

supraveghere. Consiliul își exprimă îngrijorarea cu privire la incidentele repetate de violență 

în cadrul Adunării cu privire la votul referitor la delimitarea frontierei/graniței. 

66. Consiliul încurajează cu tărie Kosovo să accelereze punerea în aplicare a reformelor 

cuprinzătoare necesare în vederea îndeplinirii obligațiilor care îi revin în temeiul ASA pentru 

a beneficia pe deplin de oportunitățile pe care le oferă acesta. Consiliul invită Kosovo să își 

intensifice eforturile pentru a finaliza punerea în aplicare riguroasă a programului de reforme 

european lansat în noiembrie 2016, cu obiectivul de îmbunătățire a supremației legii și a 

dezvoltării socioeconomice în Kosovo și de consolidare a unui bilanț pozitiv în materie de 

punere în aplicare a ASA. 

67. Consiliul salută îmbunătățirile aduse mediului de afaceri și invită Kosovo, în conformitate în 

special cu concluziile comune ale dialogului economic și financiar dintre UE, Balcanii de 

Vest și Turcia, să își intensifice eforturile de combatere a corupției și a economiei informale, 

să scadă rata ridicată a șomajului, în special a șomajului în rândul tinerilor, să îmbunătățească 

achizițiile publice, să protejeze drepturile de proprietate ale investitorilor din UE, să asigure 

eficacitatea procedurilor de executare a contractelor, să îmbunătățească educația, să sporească 

capacitățile instituționale și să consolideze administrația fiscală și reziliența globală a 

sectorului bancar. În domeniul important al energiei, Kosovo trebuie să crească eficiența 

energetică, să promoveze energiile din surse regenerabile și să își respecte angajamentul de a 

dezafecta centrala electrică Kosovo A, una dintre cele mai mari surse de poluare din Balcanii 

de Vest, ceea ce ar constitui și o îmbunătățire a calității vieții. 
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68. Consiliul invită Kosovo să își intensifice urgent eforturile în vederea consolidării supremației 

legii, inclusiv sub aspectul independenței sistemului judiciar și al respectării garanțiilor 

procedurale. Consiliul ia act de faptul că contextul din partea de nord a Kosovo prezintă 

anumite provocări, în special lupta împotriva rețelelor infracționale care necesită o cooperare 

urgentă și eficientă a tuturor actorilor implicați și își exprimă îngrijorarea profundă cu privire 

la uciderea lui Oliver Ivanović în nordul localității Mitrovica, în ianuarie 2018. Acesta 

subliniază necesitatea ca făptașii să fie aduși în fața justiției. De asemenea, Kosovo trebuie să 

continue să își intensifice lupta împotriva criminalității organizate și a corupției. Consiliul își 

exprimă îngrijorarea cu privire la deportarea a șase cetățeni turci fără respectarea drepturilor 

garantate ale acestora. Consiliul ia act de progresele substanțiale înregistrate în ceea ce 

privește combaterea radicalizării, a extremismului și a terorismului și încurajează continuarea 

depunerii de eforturi. În acest context, Consiliul subliniază, în special, necesitatea unei 

cooperări regionale și internaționale eficace și intense, inclusiv cu Europol și Eurojust, cu 

respectarea deplină a regulamentelor acestora și fără a aduce atingere pozițiilor statelor 

membre privind statutul. 

69. În ceea ce privește reforma administrației publice, trebuie să fie puse în aplicare recrutarea pe 

bază de merit și transparentă, promovarea și concedierea pe baza unor criterii obiective, 

inclusiv în cazul instituțiilor și agențiilor independente, pentru a asigura funcționarea 

independentă și gestionarea eficace a acestor organisme. Trebuie continuată promovarea și 

protecția eficace a drepturilor omului pe întreg teritoriul Kosovoului, inclusiv protecția 

deplină a patrimoniului cultural și religios. Ar trebui abordate includerea și protecția 

persoanelor care aparțin minorităților, incluzând eforturi suplimentare pentru punerea în 

aplicare a actualului cadru juridic și pentru asigurarea unui mediu sigur și garantarea 

drepturilor de proprietate ale acestora, precum și întărirea coeziunii sociale. 

70. În ceea ce privește dialogul facilitat de UE dintre Priștina și Belgrad, Consiliul salută faptul că 

ambele părți s-au angajat față de Înaltul Reprezentant să lucreze la o normalizare 

cuprinzătoare a relațiilor, inclusiv sub forma unui acord obligatoriu din punct de vedere 

juridic, care este fundamental pentru respectivele lor drumuri europene și este esențial pentru 

o stabilitate regională durabilă. 
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71. Consiliul salută începerea mult așteptată a activităților echipei de gestionare pentru a concepe 

statutul Asociației/Comunității Comunelor cu Majoritate Sârbă în Kosovo, în conformitate cu 

acordul de la Bruxelles din 2013 și cu acordul din august 2015 și se așteaptă ca ambele părți 

să se angajeze în mod constructiv în procesul respectiv pentru a îndeplini în mod rapid acest 

angajament de durată. Consiliul solicită o depășire rapidă a obstacolelor restante în punerea în 

aplicare a acordului privind energia. Având în vedere ritmul lent al progreselor, Consiliul 

evidențiază importanța completării punerii în aplicare a tuturor celorlalte acorduri anterioare, 

în special, a acordului privind podul de la Mitrovica, a acordului privind gestionarea integrată 

a frontierelor, precum și a celui privind recunoașterea reciprocă a diplomelor. Consiliul 

îndeamnă Kosovo să pună în aplicare rapid și cu bună credință partea ce îi revine din toate 

acordurile precedente și să colaboreze în mod constructiv cu Serbia pentru elaborarea și 

punerea în aplicare a acordurilor viitoare. Consiliul salută punerea în aplicare a acordului 

privind justiția în toamna lui 2017, care asigură funcționarea unui sistem judiciar integrat în 

Kosovo și oferă acces la justiție tuturor comunităților. Consiliul va continua să monitorizeze 

îndeaproape angajamentul manifestat în continuare de Kosovo de a înregistra progrese 

vizibile și durabile pentru normalizarea relațiilor cu Serbia, astfel încât Kosovo și Serbia să își 

poată urma fiecare calea europeană, evitând totodată blocările reciproce ale acestor eforturi și 

creând premisa ca ambele țări să își poată exercita pe deplin drepturile și îndeplini întru totul 

responsabilitățile. Consiliul își exprimă aprecierea față de activitățile Înaltului Reprezentant în 

facilitarea dialogului și așteaptă cu interes viitorul său angajament intens cu părțile, în vederea 

realizării unei normalizări cuprinzătoare. 

72. Consiliul reamintește că progresele înregistrate în procesul de normalizare a relațiilor cu 

Serbia este un principiu esențial al ASA și sprijină dezvoltarea relațiilor și a cooperării dintre 

UE și Kosovo. 

73. Reamintind îngrijorarea sa cu privire la tentativa de a abroga legile privind secțiunile 

judecătorești specializate din Kosovo, Consiliul îndeamnă la continuarea angajamentului 

asumat de Kosovo cu privire la secțiunile specializate, în deplină conformitate cu obligațiile 

sale internaționale și ca modalitate de a demonstra eforturi reale în garantarea supremației 

legii, a libertăților fundamentale, a justiției și a reconcilierii. 
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74. Consiliul salută acordul la care s-a ajuns cu privire la prelungirea misiunii EULEX până în 

iunie 2020. Acesta îndeamnă Kosovo să continue să coopereze îndeaproape și în mod eficace 

cu EULEX și să contribuie în mod activ la îndeplinirea completă și neîngrădită de către 

EULEX a mandatului său. 

75. Consiliul salută încheierea și intrarea în vigoare a Acordului-cadru între Uniunea Europeană 

și Kosovo privind principiile generale ale participării Kosovoului la programele Uniunii și 

subliniază importanța pentru Kosovo de a profita pe deplin de aceste programe. Consiliul 

salută faptul că Kosovo va adera la programele Erasmus +, COSME, Europa pentru cetățeni și 

Europa Creativă. 
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